
ا�نه  �تا�ن �بر  �ید و �خ �ته �با�ش ا�نه را �به کرا�یه �گر�ف ا�گر در ولا�ی�ت و�یک�تور�یا �خ
و�ق  د، �باز� هم ح�ق �ی�ن ا�ن �آس�ی�ب �ب�ب �گل �یا طو�ف �ن ، حر�ی�ق �ج ا�ثر س�یلا�ب

 . رار اس�ت ، �بر�ق �ی�ن کرا�یه  داریِِ ا�ی�ن ا�یال�ت وا�ن ما مطا�ب�ق �ق �ش

ا�ن  رارداد کرا�یه  �تا�ن �تصم�یم �ب�گ�یر�ید، اطم�ی�ن ل از� ا�ی�نکه در مورد �ق �ب �ق
دما�ت  ود را درک کرده ا�ید. �خ ه  های �خ �ی�ن و�ق و �گز� �ید که ح�ق حاصل ک�ن

د. �ن مه در دس�ترس اس�ت دما�ت �تر�ج ی را�ی�گا�ن و �خ و�ق ح�ق

�ید ا�نه را �ترک ک�ن واه�ید �خ ا�گر می �خ
�نده �گی  د �یا �برای ز� اام�ن �بساز� ما را �ن هٔٔ �ش ا�ن عه �خ ا�ج �ت �یا �ف ا�گر �یک �آ�ف
�ید،  ا را �ترک ک�ن ه �آ�ن �ج واه�ید �برای هم�ی�ش ما �ب�خ د و �ش ا�ش �ب اس�ب �ن م�ن

ام ده�ید: �ید �یکی از� ا�ی�ن کارها را ا�ن�ج می �توا�ن

• �ید )ا�ی�ن 	 �تم ک�ن رارداد کرا�یه را �خ �ید که �ق �ت ک�ن �ق ا�نه موا�ف �با مالک �خ
‌ �تا�ن را �به‌ صور�ت �تحر�یری �ب�گ�یر�ید(، �یا �ت �ق موا�ف

• ِ �قصدِ �ترک محل« �بده�ید 	 دهٔ او »اعلا�ن �به مالک �یا �نما�ی�ن
 Consumer Affairs Victoria ورمه را از� و�ب س‌ا�ی�ت )ا�ی�ن �ف

؛ س�پس از�  �نده‌�گی �ن�یس�ت ا�بل ز� ا�نه �ق �ب�گ�یر�ید( �به دل�یل ا�ی�نک‌ه �خ
و�ید و کل�یدها را �پس �بده�ید. ا�نه �ب�یرو�ن �ش �خ

�یه های  �تی کل�یدها را �پس �بده�ید، �با�ید �پردا�خ�ت کرا�یه و صر�ف و�ق
ا�نه، عکس ها �یا و�ید�یوها�یی  ل از� �ترک �خ �ب �ید. �ق دما�ت را م�تو�ق�ف ک�ن �خ
د.  ع�ی�ت ملک را �ثا�ب�ت �بساز� ، وض� لا�ف �ت �ب�گ�یر�ید �تا در صور�ت �بروز� ا�خ
ل �پردا�خ�ت کرده ا�ید، �به  صور�ت �تحر�یری از� مالک  �ب ا�گر کرا�یه را از� �ق

�ید  د، می �توا�ن �ی�ن �نک�ن �ن ل �آ�ن را �پس �بدهد. ا�گر �چ واه�ید که عا�ج �ب�خ
�ید.  ساره ک�ن را�ن �خ �ب واس�ت �ج در�خ

د�ن  �ید اما �بر�نامه دار�ید �پس از� ام�ن �ش ا�نه را �ترک ک�ن ور�ید �خ �ب ا�گر م�ج
دهٔٔ او �به  صور�ت �تحر�یری اطلاع  دو�باره �بر�گرد�ید، �به مالک �یا �نما�ی�ن

ا�تمه  داد�ن  و�ید و �قصد �خ ل می �ش �ت�ق ها �به  طور مو�ق�ت م�ن �بده�ید که �ت�ن
رارداد کرا�یه را �ندار�ید. �به �ق

ه  واه�ید �برای هم�ی�ش �نده  �گی اس�ت اما می �خ ا�بل ز� وز� �ق ا�نه ه�ن ا�گر �خ
ود�تر  رو�ج ز� دهٔٔ او �برای �خ �ید �با مالک �یا �نما�ی�ن و�ید، �تلا�ش ک�ن �ب�یرو�ن �ش

�ق را �به  صور�ت �تحر�یری �ب�گ�یر�ید. �بدو�ن  �ید و ا�ی�ن �توا�ف اکره ک�ن مذ�
رارداد  س�خ �ق ِ �ف و�ید مصار�فِ ور �ش �ب �ت �آ�ن ها، ممک�ن اس�ت م�ج �ق موا�ف

�ید.  را �ب�پرداز�

و�ید ود که �ب�یرو�ن �ش ما �خواس�ته �ش ا�گر از� �ش
م  �ید، لاز� واه�ید �بما�ن ا�نه  �تا�ن ام�ن اس�ت و می �خ ا�گر �باور دار�ید که �خ

و�ید �یا کل�یدها را �پس �بده�ید ح�تی ا�گر  ل �ب�یرو�ن �ش �ن�یس�ت عا�ج
د.  دهٔٔ او �برای  �تا�ن اعلا�ن �ترک محل صادر کرده �با�ش مالک �یا �نما�ی�ن

د  ما را �ب�یرو�ن ک�ن �خصاًً �ش دهٔٔ او �ش ا�نو�نی اس�ت که مالک �یا �نما�ی�ن �یر�ق غ�
�ی�یر �بدهد.  ل ها را �تغ� �ف �یا �ق

 Victorian Civil and ما، مالک ا�ب�تدا �با�ید �به �برای �ب�یرو�نکرد�ن �ش
« �بدهد.  واس�ت »حکم �تصر�ف Administrative Tribunal (VCAT) در�خ
�یحا�ت  �ت د�ید�گاه و �توض� واه�ید دا�ش رص�ت �خ ما �ف لسهٔٔ VCAT، �ش در �ج

�ید. ا�گر VCAT از� صدور حکم �تصر�ف �برای مالک  ود را �ب�یا�ن ک�ن �خ
واه�ید �بود.  ا�نه �ن�خ ور �به �ترک �خ �ب ما م�ج د، �ش ودداری ک�ن �خ

ا�گر مالک حکم �تصر�ف را �به  دس�ت �ب�یاورد، VCAT ممک�ن اس�ت 
رار �بدهد.  ما �ق �یار �ش �ت ی در ا�خ ا�ف ، و�ق�ت اض� د�ن �باز� هم �برای �ب�یرو�ن �ش

رای عمل �ب�یرو�نکرد�ن  ها �پول�یس صلاح�ی�ت ا�ج در �تمام موارد، �ت�ن
واهد  ما �ب�خ �ید که �پول�یس از� �ش ما�نی �بما�ن �ید �تا ز� ما می �توا�ن را دارد. �ش

�ید. محل را �ترک ک�ن

�تعم�یرا�ت
عه �به ملکِِ کرا�یی �آس�ی�ب �برسا�ند، مس�ئول�ی�ت �ترم�یم  ا�ج �تی �یک �ف و�ق

رده ها �به عهدهٔٔ  �ت�ن مواد و ر�یز�ه  �خ امل �بردا�ش و �پاککاری ملک �ش
�خصیِِ  ما مس�ئول �پاک  کاری اموال و وسا�یل �ش . �ش مالک اس�ت

�ید.  ود�تا�ن هس�ت �خ

�ید و او را  �ن �ن�گ �بز� ده ا�ش ز� �ید �به مالک �یا �نما�ی�ن ود�تر می �توا�ن در ز� هر�ق
�ید، �بعداًً در ادامه از�  آ�گاه �بساز� م � �یا�ن و �ترم�یم های لاز� از� هر�قسم ز�

ا�ن  �ید و عکس ها را هم �برای�ش راه �پ�یام، ا�یم�یل �یا مک�تو�ب �پی �گ�یری ک�ن
و�ند و  ام �ش ود�تر ا�ن�ج ه ز� ل �با�ید هر�چ �ید. �ترم�یم های عا�ج روا�ن ک�ن

ل در مد�ت 14 روز� �تکم�یل �گردد.  �یرا�ج �ترم�یم های غ�

�یر رو�به  رو  عه �با �ت�أ�خ ا�ج وع �ف ا�ت �ترم�یم ها �پس از� و�ق �گاهی او�ق
ود  د کم�ب �ن �ترل مالک، ما�ن ار�ج از� ک�ن و�ند؛ �گاهی �به دلا�یلی �خ می �ش

�یرها �به  دل�یل کو�تاهی  ی و م�ت�خصص. اما ا�گر �ت�أ�خ �ن کار�گرا�ن �ف
را�ن  �ب د، او ممک�ن اس�ت مکل�ف �به �پردا�خ�ت �ج دامِِ مالک �با�ش �یا ا�ق

ع�ی�ت  ی �ب�گ�یر�ید �تا در مورد وض� و�ق ورهٔٔ ح�ق ساره �گردد. م�ش �خ
د  �ن �ید، ما�ن �یوه های �تسر�یع �ترم�یم ها �آ�گاهی �پ�یدا ک�ن ود و �ش �خ

ورمه را از� و�ی�ب  سا�ی�ت  ه« )�ف �ی�ف اد�ن »اعلا�ن �ت�خطی از� وظ� رس�ت �ف
واس�ت داد�ن �به  Consumer Affairs Victoria �ب�گ�یر�ید( �یا در�خ

عا�ت  از� Rental Dispute Resolution Victoria (RDRV) )ادارهٔٔ حل م�ن
ی و�یک�تور�یا(. �ی�ن کرا�یه  �ن�ش

کرا�یه
د، �با�ید کرا�یه را �به طور کامل  ده �با�ش �تم �ن�ش ما �خ رارداد کرا�یهٔٔ �ش ا�گر �ق

د. ا�ی�ن حکم ح�تی  �ت ک�ن �ق �ید م�گر ا�ی�نکه مالک طور د�ی�گری موا�ف �ب�پرداز�
د �یا  ما �آس�ی�ب د�یده �با�ش هٔٔ کرا�یی �ش ا�ن د که �خ ما�نی هم صد�ق میک�ن ز�

�ید.  ده �با�ش ما �به  طور مو�ق�ت از� �آ�ن �ب�یرو�ن �ش �ش

دهٔٔ  ر �ترم�یم ها هس�ت�ید، می �توا�ن�ید از� مالک �یا �نما�ی�ن �تظ� در مد�تی که م�ن
�ید،  اده ک�ن ی از� ملک که �نمی �توا�ن�ید اس�ت�ف دار �ب��خش او �بر اساس م�ق

ه �به   �ق�ت را هم�ی�ش هٔٔ کرا�یه �نما�ی�ید. ا�ی�ن موا�ف ا�ن واس�ت کاه�ش م�نص�ف در�خ
ود �ن�گه دار�ید. ا�گر مالک  صور�ت �تحر�یری �ب�گ�یر�ید و �یک کا�پیِِ �آ�ن را �نز�د �خ
د که  واس�ت �بده�ید �تا حکمی صادر ک�ن د، می �توا�ن�ید �به RDRV در�خ رد ک�ن

 ِ را�نِ �ب و�ند و �تا ز�ما�ن �تکم�یل �ترم�یم ها �ج ام �ش �بر اساس �آ�ن �ترم�یم ها ا�ن�ج
سارهٔٔ دوام دار �برای�تا�ن �پردا�خ�ت �گردد.  �خ

ا�ت عه  ھا �یا �آ�ف ا�ج ی و �ف �ی�ن کرا�یه  �ن�ش

ی و�ق اساسا�ت ح�ق
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مع �آوری وسا�یل �ت�ن و �ج �بر�گ�ش
�ت دار�ید، از�  ده ا�ید اما �قصد �بر�گ�ش ا�گر �به  طور مو�ق�ت �ب�یرو�ن �ش

هٔٔق  ط� طراری �ب�پرس�ید که ورود دو�باره �به م�ن دما�ت اض� �پول�یس �یا �خ
ورای محلی  ا�ن �با �ش �ن عه ام�ن اس�ت �یا �نه. هم�چ ا�ج �آس�ی�ب  د�یده از� �ف

ما  هٔٔ کرا�یی �ش ا�ن طراری �بر �خ آ�یا احکام اض� �ید که � ود �تصد�ی�ق ک�ن �خ
�ته  ود �ندا�ش �یر. ا�گر کدام محدود�ی�تی و�ج ود �یا �خ �ی�ق می �ش �تط�ب

ورهٔٔ  ل م�ش و�ید، عا�ج ل �ش �ید دا�خ وا�ن �ت �ید �بر�گرد�ید. ا�گر �ن د، می �توا�ن �با�ش
ی �ب�گ�یر�ید.  و�ق ح�ق

ود�تر  ه ز� �ته  ا�ید و د�ی�گر �بر�نمی �گرد�ید، هر�چ ا�ش ا �گذ� ا�گر وسا�یل  �تا�ن را �ج
مع  �آوری �آ�ن ها را  دهٔٔ او �تماس �ب�گ�یر�ید �تا �تر�ت�ی�ب �ج �با مالک �یا �نما�ی�ن

�ید، اح�تمال ا�ی�نکه اموال  �تا�ن �گم  ار �بک�ش �تظ� ر ا�ن �ت در �ب�ی�ش �بده�ید. هر�ق
ه های �ن�گه  �ی�ن ود، �یا ا�ی�ن  که مالک �برای هز� �ته �ش ود �یا دور ا�ندا�خ �ش

دهٔٔ او  ود. �به مالک �یا �نما�ی�ن �تر می �ش ما �پول �ب�گ�یرد، �ب�ی�ش  داری از� �ش
�ئ�یا�ت �تماس  ز�ج اد مهم دار�ید و � اطلاع �بده�ید که کدام وسا�یل �یا اس�ن

ا�ن �بدھ�ید. ود را �برای  �ش �خ

م عکس  ظ� �یاطی، از� وسا�یل �تا�ن �به  طور م�ن دام اح�ت �به ح�ی�ث �یک ا�ق
�ید. ا�ی�ن کار می �توا�ند در  اد مهم را کا�پی/�بک �آ�پ ک�ن �ب�گ�یر�ید و اس�ن
�ت�ن  رس�ید�گی �به ادعاهای �ب�یمه �یا در صور�تی که در�بارهٔٔ دورا�ندا�خ

د. ود �ب�یا�ید، کمک ک�ن ی �به  و�ج لا�ف �ت �نادرس�ت وسا�یل ا�خ

ما�ن�ت )�با�ند( �پس داد�ن �ض
ما�ن�ت  ل ض� �ید عا�ج د، می �توا�ن ده �با�ش �تم �ش رارداد کرا�یه �خ ا�گر �ق

ما�ن�ت   �تا�ن را از� Residential Tenancies Bond Authority )ادارهٔٔ ض�
عه  ی( �پس �ب�گ�یر�ید – �به و�ب  سا�ی�ت RTBA Online مرا�ج �ی�ن کرا�یه  �ن�ش

�ش  داد�ن  ما �برای �پو�ش ما�ن�ت کرا�یهٔٔ �ش ا�ید از� ض� �ب �ید. مالک �ن ک�ن
ما �باع�ث  ما�نی که �ش د. �تا ز� اده ک�ن �ف عه اس�ت ا�ج ی از� �ف ساره های �نا�ش �خ

�ید که �تمام  �ته �با�ش ار دا�ش �تظ� �ید ا�ن �ید، معمولاًً می �توا�ن ده �با�ش �یا�ن �ن�ش ز�
ما�ن�ت )�با�ند(  ما�ن�ت �تا�ن )�با�ند( را �پس �ب�گ�یر�ید. ا�گر در مورد ض� لغ� ض� م�ب

واس�ت �بده�ید.  لا�ف �به  م�یا�ن �آمد، �به RDRV در�خ �ت ا�خ

را�ن �سخار�ت �ب �ج
آ�ید معمولاًً  ود می � عه ها �به  و�ج ا�ج �ت ها �یا �ف �یا�نی که �بر ا�ثر �آ�ف ز�

ما مس�ئول �ب�یمه کرد�ن و  . �ش ص�یر ه�ی�چکسی �ن�یس�ت �ت�ق
�ید و در صور�ت  ود هس�ت �خصیِِ �خ �ت�ن وسا�یل �ش �ی�نسا�خ ا�ی�گز� �ج

�ید. ا�گر  ا�نه �پ�یدا ک�ن ای د�ی�گری �خ �نده  �گی در �ج ، �با�ید �برای ز� رور�ت ض�
رارداد  را�یط �ق د �یا �ش ا�نو�ن �پ�یروی �نمیک�ن اطر ا�ی�ن  که مالک از� �ق �به �خ

�ید  وا�ن و�ید، ممک�ن اس�ت �ب�ت رر �ش د م�تض� کرا�یه را رعا�ی�ت �نمیک�ن
�ید.  ساره ک�ن را�ن �خ �ب واس�ت �ج در�خ

و�ند:  امل ا�ی�ن موارد می �ش �نمو�نه  ها �ش

• ود	 �یر در �ترم�یم‌ها �ش مالک �باع�ث �ت�أ�خ

• ا�نو�نی	 �یر�ق �ب�یرو�ن‌ کرد�ن غ�

• ما	 ِ اموال �ش ِ �نادرس�ت �ت�ن دور ا�ندا�خ

عا�ت کرا�یه  داری و�یک�تور�یا از� حل م�ن
د م�ت   Rental Dispute Resolution Victoria (RDRV) �یک �خ

ی  �گری در مسا�ئل مر�بوط �به کرا�یه   را�ی�گا�ن و �بی  طر�ف �برای م�یا�ن�ج
�پردا�خ�ت  واس�ت های �باز� وعا�ت �ترم�یم، در�خ د موض� �ن ، ما�ن داری اس�ت

 RDRV .ا�ی�ش کرا�یه ز�ف ساره و ا� را�ن �خ �ب ما�ن�ت �نامه )�با�ند(، ادعاهای �ج ض�
لسهٔٔ رسمی در  اری �ج �یاز� �به �بر�گز� د �تا �بدو�ن �ن �ی�ن کمک میک�ن �به طر�ف

د.  �ن قهای عادلا�نه دس�ت �پ�یدا ک�ن � VCAT، �به �توا�ف

ا�نی و�قی م�ج �ت کمک ح�ق در�یا�ف
ی  �ی�ن هٔٔ کرا�یه  �ن�ش �ن م�ی ما در ز� و�ق �ش وا�ند ح�ق �ت �با کسی که �ب�ت �برای صح�ب

�یح �بدهد: را �توض�

• مارهٔ 2577 9416 (03) 	 �به �خط حما�ی�تی Tenants Victoria �به �ش
�ت  ود�تا�ن �با ما صح�ب �با�ن �خ و�ید. �برای ا�ی�نک‌ه �به ز� �به �تماس �ش

 Translating and( اهی و �تر�جما�نی �ف دم�ت �تر�جمه �ش �ید، �به �خ ک�ن
�ید، �برای  �ن �ن�گ �بز� مارهٔ 131 450 ز� Interpreting Service( �به �ش

و�ن ما را �به  مارهٔ �تل�ف رور�ت دار�ید و �ش �با�ن ض� �آ�ن‌ها �ب�گو�ی�ید �به کدام ز�
�تر�جما�ن �بده�ید.

• 	 Disaster Legal Help Victoria مارهٔ 432 113 1800 �به �با �ش
�ید. �ن �ن�گ �بز� و�قی در ز�ما�ن �بحرا�ن و�یک�تور�یا( ز� )ساز�ما�ن کمک‌های ح�ق

• ی 	 و�ق د�یک ‌�تر�ی�ن Community Legal Centres )مرکز� ح�ق در �نز�
ز�د�یکی  ود و�ق�ت �ب�گ�یر�ید. �برای �پ�یدا کرد�ن �یکی در �ن ا�ج�تماعی( �برای �خ
 Federation of Community Legal Centres به و�ب س‌ا�ی�ت� ، ‌�تا�ن

�ید.  و�قی �جامعه‌محور( مرا�جعه ک�ن دراس�یو�ن مراکز� ح�ق )�ف

�ید ک های م�ف لِِ�ن
Tenants Victoria  

www.tenantsvic.org.au/disasters

Disaster Legal Help Victoria  
www.disasterlegalhelp.org.au

Consumer Affairs Victoria  
www.consumer.vic.gov.au

Rental Dispute Resolution Victoria  
www.rdrv.vic.gov.au

�نسی(   VicEmergency )کمک های ا�یمر�ج
www.emergency.vic.gov.au/relief

 Housing Victoria 
�نسی( ع�ی�ت های ا�یمر�ج )�بودو�با�ش در حال�ت �بحرا�ن و و�ض

www.housing.vic.gov.au/crisis-emergency-
accommodation

ا�نواد�گی(  و�ن�ت �خ  Safe Steps )کمک �برای �خ�ش
www.safesteps.org.au

Rental Tenancies Bond Authority 
www.rentalbonds.vic.gov.au

ود. اده �ش ه ای اس�ت�ف و�قی حر�ف وره ح�ق ی �برای م�ش �ی�ن ا�ی�گز� ا�ید �به ح�ی�ث �ج �ب ما اس�ت و �ن  ا�ی�ن معلوما�ت صر�ف �یک راه�ن

�تر در مورد کرا�یه داری  �برای معلوما�ت �ب�ی�ش
�ید �به  عه ک�ن عه، مرا�ج ا�ج  و حالا�ت �ف

www.tenantsvic.org.au/disasters
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